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Scie à plâtre avec système d’aspiration HFS intégré,
destinée à la découpe et au retrait de plâtres

orthopédiques, avec captation des poussières à la
source
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1 Explications des symbols 

Sym bol  Defin ition  

 Attention 

 Fabricant 

Non stériles 

Marquage CE 

Marquage WEEE 

Désignation du lot 

(Électronique) mode d‘emploi 

Numéro de commande 

Dispositif médical / Dispositif sur ordonnance
FDA 

Dispositif médical 

/ 
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2 Contenu de la livraison 
2.1Contenudelalivraisonpour l'ensemble complet 

2.2 Contenu de la livraison pour le kit de modernisation 

HB 8881 HB
8887-14 HB
8886-05 HB
8882-02 HB
8884 HB
8896-03 

HB 8881 HB
8887-14 HB
8886-05 HB
8882-02 

Aspirateur HFS
Filtre en laine polaire ECO 
Sac filtrant en laine polaire (1 pièce)
Tuyau flexible complet 
Scie complète TITANIUM II 
lame de scie 
ventouse 
instrument 
mode d'emploi 

Aspirateur HFS
Filtre en laine polaire ECO 
Sac filtrant en laine polaire (1 pièce)
Tuyau flexible complet 
ventouse 
instrument 
mode d'emploi 

Sur demande de nos clients, nous modifions cet équipement standard.
Veuillez noter le texte sur votre facture. 
Vous trouverez de plus amples informations dans le chapitre Accessoires. 
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4 Application 
L'équipementd'extraction de poussière est utilisé en orthopédie pour enlever la poussière de gypse. 

3 Consignes de sécurité 
Nos produitssont exclusivement destinés à un usage professionnel conforme à leur destination
par du personnel spécialisé formé et qualifié, et ne peuvent être achetés que par ce dernier 

Il n’y a pas des contre-indications connues. 

Toutes les consignes de sécurité de ce mode d'emploi sont marquées d'un  symbole. 

Ensemble d'appareils utilisés pour extraire de la zone de travail la poussière produite par une scie à
gypse pendant l'enlèvement du gypse (p. ex., une scie à gypse pneumatique ou électrique). Il se 
compose habituellement d'une pompe à vide motorisée, d'un filtre et d'un contenant collecteur (p. ex., 
sac ou cartouche). Il s'agit généralement d'une unité mobile dont le moteur peut tourner en même temps
que le moteur de la scie. 

Utilisation conforme à l'usage prévu : Cet appareil est conçu pour l'extraction de
sciure fine et sèche.. 

N'enlevez jamais le filtre lorsque vous passez l'aspirateur. 

Ne rivetez ou ne vissez pas d'étiquettes ou d'enseignes sur l'appareil. Cela peut rendre
l'isolation protectrice inefficace. Des étiquettes adhésives sont recommandées. 

N'utilisez que des fiches et des câbles en bon état. Vérifiez régulièrement les câbles et
les prises. 

La tension secteur et la tension indiquée sur l'appareil doivent correspondre. 

N'utilisez que des accessoires d'origine HFS.

Evite que se produzcan daños durante el almacenamiento, la manipulación y la
limpieza. 

L'appareil ne doit pas être utilisé dans des zones présentant un risque d'explosion. 

Tout incident grave survenu en lien avec le dispositif devrait faire l'objet d'une
notification au fabricant et à l'autorité compétente de l'État membre dans lequel
l'utilisateur et/ou le patient est établi. 

Avant toute utilisation, lisez ce mode d'emploi ainsi que les réglementations nationales
en vigueur en matière de santé et de sécurité et agissez en conséquence. 
Conservezce mode d'emploipouruneutilisationultérieureetjoignez-leàl'appareil,même
s'il est transmis ou vendu. 

4.2 Contre-indications 

4.1 Utilisation conforme à l'usage prévu 
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5 Montage 
5.1Montagede la cloche d'aspiration 

1 

5.2 Montage de la lame de scie 

5 

2 

4 

3 

➢
➢
➢

➢
➢
➢

Mettre la lame descie en place et laserrer légèrement à la main avec la vis.
Placez la clé à fourche sur l'arbre pour le bloquer.
Serrez la vis à l'aide d'une clé à douille.

Poussez laPos.1 surla Pos.3 etvissez avec la Pos.2.
Poser la Pos. 5 (bague d'étanchéité) sur la Pos. 4 et graisser la fermeture à baïonnette.
Relier la Pos. 1 à la Pos. 4 par l'intermédiaire de la fermeture à baïonnette.

 Clé plate 

 Clé à douille 



Kit d'aspiration HFS 

29

FR 

6 Nettoyage et entretien 

Utilisez toujours les deux touches pour changer la lame de
scie ! Clé à douille pour serrer et clé à fourche pour bloquer la

vis. 

Débrancher la fiche secteur avant les travaux de nettoyage et d'entretien. 

Les réparations ne doivent être effectuées que par des centres de service
après-vente agréés ou par des spécialistes en la matière qui connaissent
toutes les consignes de sécurité en vigueur. 

Respecter les contrôles de sécurité conformément aux réglementations
locales concernant les équipements commerciaux portables. 

La fermeture à baïonnette entre la cloche d'aspiration et le tuyau d'aspiration
doit toujours être légèrement graissée avec de la graisse spéciale HEBU. 

La fermeture à baïonnette doit être nettoyée et graissée à intervalles 
réguliers. 

La bague d'étanchéité doit être contrôlée à intervalles réguliers pour détecter
les fissures et les déformations. Ne jamais travailler sans joint d'étanchéité. 

➢

➢

➢

Remplacer le filtre de protection du moteur tous les 3 mois (risque de perte d'aspiration ou
d'endommagement de la turbine d'aspiration).

Remplacez le filtre d'évacuation d'air une fois par an.

En tant que produit de nettoyage, nous recommandons des produits dont le pH se situe entre 9
et 10, par ex. MediClean forte de Dr. Weigert.

 Graisse spéciale HEBU. 
 Bague d'étanchéité 
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8 Accessoires / En option 

7 Accessoires / pièces de rechange 
HB 8882-02
E 8888-01
HB 8877 
E 8894-01
E 8894-02
E 8894-03 

HB 8883-03

Tuyau flexible completavec 2m 
Clé à douille avec poignée en T 11 mm
Tube avec graisse spéciale 
clé plate 11 mm 
Vis de rechange pour lame de scie
Fixation pour vis 

Suspensionavec poignée, réglable en hauteur 
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HB 8883-05 Plateau magnétique pour lames de scie et outils 

A partir de la date de transposition de la directive européenne 2002/96/EU dans
le droit national, respecter les règles suivantes: 
◼Ne pas éliminer les appareils électriques et électroniques avec les ordures

ménagères.

◼Le consommateur a pour obligation légale de retourner les appareils
électriques et électroniques, à la fin de leur durée de vie, dans des points
de collecte publics institués à cet effet ou à son point de vente.

Les détails de la procédure sont réglés par le droit national. Le symbole figurant
sur le produit, le mode d'emploi ou l'emballage fait référence à ces dispositions.
En assurant le recyclage, la récupération des matières ou d'autres formes de
valorisation des appareils usagers, vous apportez une précieuse contribution à la
protection de l'environnement. 
Après la fin de la durée de vie de l'appareil, veuillez assurer un recyclage de
l'emballage de l'appareil respectueux de l'environnement. 

Pour le dépoussiérage HEBU, nous offrons une garantie conformément aux dispositions légales et
nationales spécifiques (preuve par facture ou bon de livraison). La période de garantie est d'au moins
18 mois. En cas de défaut de matériel ou de fabrication, nous réparons gratuitement l'appareil. Si 
vous tentez de réparer l'appareil vous-même, la garantie expire. Les dommages causés par une
mauvaise manipulation, une surcharge ou une usure normale sont exclus de la garantie. 
Veuillez contacter notre service à la clientèle. 
En cas de garantie et de réparation, veuillez joindre une copie de la facture ou du bon de livraison à
l'appareil. 

9 Garantie 

10 Directives relatives à la protection de l'environnement 
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11 Adresse du service technique et du fabricant 
Si vous avezbesoinde ce mode d'emploi enversion papier, veuillezutiliserlescoordonnées ci-dessous. 
Le mode d'emploi papier sera mis à votre disposition dans les sept jours calendaires suivant la réception de la
demande. 
Alternativement, vous pouvez imprimer vous-même la mode d'emploi électronique. 

HEBUmedical GmbH
Badstraße 8 
78532 Tuttlingen / Germany 
Tel. +49 7461 94 71 - 0 
eMail: service@HEBUmedical.de
Web: www.HEBUmedical.de 
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